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h a r  lästs  kitil; d e  t v å  förs ta  skiljetecknen h a  lästs : resp. • ; sk ef ter  35 I :. Liljegren återger  Bautil. —• Säves 
läsning ä r  densamma som ovanstående. — Stephens: 4 ii. — Torins läsning lika med ovanstående, endast  
skiljetecknen h a  uppfa t t a t s  olika. 

Binamnet  skorpa känner  m a n  tidigare u r  medeltida norska källor, såväl enkelt  som i sammansättningen 
Skorpuskalli. D e t  forbindes a v  Lind  m e d  »det i Norge vanliga önamnet  Skorpa». E t t  a n n a t  n a m n  ä r  fisl. 
Skurfa (1 belägg), vi lket  a v  L ind  sammanställes m e d  nyn .  skurva 'skorv, sårskorpa' .  

D e  namngivna männen  känna  v i  f r å n  ytterligare e n  runsten,  Vg 13, stående e t t  p a r  k m  söderut f r å n  
denna sten.  Vg 13 h a r  även  den rests a v  Tore skorpa till minne a v  bl. a .  sonen Kät t i l .  I stilhänseende visa 
d e  båda  stenarna sinsemellan stora överensstämmelser liksom med Vg 15. Troligen äro alla t r e  s tenarna 
t ro t s  vissa ortografiska och runografiska olikheter r istade a v  samma hand.  

12.  Leksbergs sn, Hindsberg, Storegården. 
P l .  14. 

Litteratur: T 53 .  C. J .  L j u n g s t r ö m ,  B r e v  t .  B .  E .  H i l d e b r a n d  2 , / 6  1869, t .  V H A A  2 / 1 1  s .  å .  (ATA);  F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  
1922 (ATA);  H .  J u n g n e r  i F o r n v ä n n e n  1927, s .  4 8  n o t  2 ,  i V F T  4 :  9 (1935), s .  32  f . ;  O .  S jögren ,  Sver ige (1933), s .  420;  H a n d ­
l i nga r  1934-1936 ( r e s t au re r ings rappor t )  i A T A ;  I .  L i n d q u i s t ,  Spa r lösas t enen  (Skr i f t e r  u t g .  a v  V e t .  Soc. ,  L u n d ,  1940), s .  128 
n o t e n ,  V ä s t g ö t a l a g e n s  l i t t e r ä r a  b i l agor  (1941), s .  35;  H .  W i d e e n ,  V ä s t s v e n s k a  v ik inga t i d s s tud i e r  (1955), s .  161 f .  

Äldre avbildningar: L j u n g s t r ö m ,  b l ä c k t e e k n i n g  1869 (ATA);  O .  E r l a n d s s o n ,  t r ä s n i t t  (i T 53).  

D e n  fragmentariska runstenen s tår  sedan 1936 rest  i Storegårdens t rädgård  18 m .  V o m  mangårds­
byggnadens nordväs t ra  hörn.  Storegården ä r  belägen c:a 800 m .  SSV om Leksbergs kyrka .  

Stenen upptäcktes  sommaren 1869 »vid gården Hindsberg . . .  liggande som bro» (Ljungström). Fynd­
platsen låter  sig n u  icke närmare  bestämmas.  K .  Torin uppger 1877 fragmentet  ligga »på Storegårdens bak­
gård». Senare — intill restaureringen 1936 — h a r  de t  s t å t t  l u t a t  m o t  stenfoten till ladugården därstädes.  

Ljusgrå,  flagrande gnejsgranit.  H ö j d  0,95 m.,  den stora ristningsytans bredd 0,64 m.,  den mindres 0,29 m .  
Stenen ä r  avslagen, och dess övre del  saknas. Den  n u  återstående delen a v  inskriften ä r  anbragt  p å  f ramsidan 
(nu vänd  m o t  Ö) j ä m t e  väns t ra  kantsidan.  Den  bör ja r  längst ner  till vänster  p å  framsidan,  följer väns t ra  
kan ten  uppå t ,  for tsä t ter  nedå t  u tef te r  högra kan ten  och vidare i e n  u-formig slinga inå t  och uppå t .  Den  
for tsä t ter  sedan i ytterligare en u-formig slinga innanför den yt t re ;  runorna läsas även h ä r  i samma riktning. 
Sist läses kantsidans inskrift .  

Inskrif t :  
Sidan A :  

o l a f r  : hnaki : - . . .  r a  : f a m t a n  : b o  : kan-þis . . .  n m  . . .  i rþi : s . . .  
5 10 15 20 25 30 * 35 

Sidan B: 

x a l i r  : k a u t  : s iarþ . . .  
40 45 50* 

OlafR hnakki ... fæmtan bo ... Ailin Gaut siard[i\(l) ... 

»Olov nacke . . .  femton gårdar  . . .  Alla m å  skända(?) Göt  ...» 

Till läsningen: 1 o h a r  grunda bistavar.  3 a h a r  osäker bs t .  5 r, läget a v  bistavens underdel osäkert.  
E f t e r  denna runa  följer övre punkten  i e t t  sk, den nedre ä r  u tplånad.  Nedre punkten  i sk ef ter  10 i saknas 
likaledes. Nedre hälf ten a v  r .  11 h a r  g å t t  förlorad. 12-13  ra äro säkra.  Den  övre bs t  p å  14 f ä r  säker, den  
nedre svag och osäker. 15-19 amtan  äro säkra.  20  b(?), både  hs t  och bistavar äro svaga och kunna  till s tora 
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delar e j  spåras. 21  o ä r  grund m e n  säker. 22-24  kan äro säkra.  Däref ter  ä r  p la ts  fö r  e n  r u n a  (25) eller sk.  
26-28  þis ä ro  säkra. H s t  i 26 þ ä r  bor ta  genom den flagring, som också h a r  fördärvat  föregående runa .  28  s 
h a r  förlorat nedre leden genom toppbortfallet .  — R .  29 h a r  en  n-bst bevarad t . h .  om hst .  R .  30 ä r  till  stor 
del  bortvi t t rad,  dock troligen m.  Därefter  ä r  ristningsytan förstörd p å  en sträcka a v  17 cm., som k a n  ge p la ts  
fö r  högst  t r e  runor,  före en h s t  u t a n  skönjbar  b s t  (31). B s t  till  32 r skönjes i kan ten  a v  en flagring. 33-34  þi 
äro  tydliga. Översta leden a v  35  s ä r  bor ta .  E f t e r  denna  r u n a  följa mycket  svaga spår  a v  e n  h s t  (36). D ä r p å  
synes svagt uppti l l  huggning som till e n  k-bst; denna synes dock s tå  p å  fö r  långt  avs tånd  fö r  a t t  kunna  höra  
till föregående hst .  Sedan f inns en hst ,  som t .  h .  h a r  e n  fördjupning, vi lken möjligen skulle kunna  v a r a  spår  a v  
e n  k-bst. Däref ter  k a n  p å  8 cm. avs tånd skönjas mycket  svaga spår som a v  en hst .  39-50  xa l i r  : kaut : siar 
äro  säkra.  R .  51 ä r  troligen þ, möjligen k. 

K .  Torins läsning f ramgår  a v  föl jande sammanställning, d ä r  runorna givits den  ordningsföljd, som ligger 
till grund för  ovanstående läsning: uk(r) : hnaki : u . .  . ra : kamian : kan . .  . rþi : . . .  i . . .  al ir : kaut : 
siark . . .  

Om H .  Jungners  uppfat tn ing a v  inskriftens innehåll m å  föl jande meddelas. Resul ta te t  a v  sina mödor 
a t t  vinna klarhet  i den  fragmentariska inskriften ha r  h a n  lagt  f r a m  i e n  uppsats  i V FT 4: 9, s. 32 f., beti t lad 
»Ett  arvskifte i Leksberg under  vikingatiden». H a n  u tgår  h ä r  f r å n  d e t  för  d e  båda  stenarna Vg 9 och 12 
gemensamma namne t  Olafr hnakki, och gör de t  i och för  sig mycket  rimliga antagandet ,  a t t  Gunnur och 
Þorkell p å  Vg 9 var i t  Olovs frilla och frilloson. Ut t rycke t  feemtan bo p å  V g  12 h a r  Jungner  ä r an  a v  a t t  v a r a  
den förste som r ä t t  urskilt, och de t t a  u t t ryck  ger honom anledning a t t  a priori beteckna inskriften som e t t  
arvsdokument (se redan  Fornvännen 1927, s. 48 n o t  2). Under  intryck härav  och m e d  hänsyn till inskriften 
p å  Vg 9 supplerar h a n  d e  förlorade delarna å Vg 12 sålunda: 

olafr : hnaki : r[isti : s t in  : þina : i f t i r  : : k u n u  : sina : a u k  : l i t  : u t  : ki]  ra : famtan : bo : 
kan[a]þis[k : u iþ  : þorkil : sun  : sin : a u k  : kaf : a t  i]amnuirþi : siu [buia : i : hamr i  :] xa l i r  : kaut : siarþ  [i 
: i n  : a : kr iþ  : kaki  x ] 

Övers.: Olov Nacke r(este denna sten ef ter  X ,  sin hus t ru ,  och l ä t  till hennes ä t t  'utgö)ra'  ( = överlämna) 
femton gårdar.  H a n  erkände (Torkel som sin son och gav  honom som) likvärdig lo t t  s j u  (storgårdar?). Alla 
Gau t  skänd(e, om h a n  m o t  av ta l  går). 

»Sannolikt synes vara», säger Jungner ,  »att Olov Nacke  rest  stenen till  minne a v  sin förmögna hus t ru ,  
som d ö t t  barnlös. H a n  h a r  d å  till hennes släktingar 'u tg jor t '  eller överlämnat, v a d  som kunde  anses motsvara  
hennes andel a v  den gemensamma förmögenheten, hennes gi f torä t t  i boet  liksom hennes 'hemgåvor '  såsom 
hemgif t  och morgongåva. Denna lo t t  uppgick till de t  ansenliga värde t  a v  femton gårdar.» Jungner  for tsät ter :  
»Men så  v a r  d e t  också någon annan,  som skulle h a  e t t  ' jämnvärde ' ,  e n  lika stor lo t t .  Denna del  torde  h a  
givits i form a v  gåva,  e t t  slags ' fört ida a rv ' .  Vem som skulle h a  denna  stora förmögenhet, k a n  ef ter  upplys­
ningarna p å  kyrkogårdsstenen e j  va ra  tvivel  underkastat .  D e t  skulle Torkel.» J f r  Vg 9. Jungner  framhåller 
bestämt,  a t t  läsningen, som v a r  resultatet  a v  hans  granskning somrarna 1934 och 1935, »alltjämt ä r  a t t  
b e t r a k t a  s o m  p r e l i m i n ä r »  samt  a t t  »kompletteringen a v  d e  stora lakunerna i flera fall  b lo t t  k a n  göra 
anspråk p å  e n  l ä g r e  e l l e r  h ö g r e  g r a d  a v  s a n n o l i k h e t » .  Till d e t t a  m å  emellertid också anföras, a t t  
h a n  i sina senaste anteckningar — med viss tvekan  — läs t  runorna 35-37  ski. 

Jungners  förslag till inskriftens rekonstruktion och tolkning ä r  synnerligen d jä rv t ,  bygger delvis p å  
vaga  grunder.  D e t  k a n  dock icke anses orimligt u r  innehållets synpunkt  och med hänsyn till d e  bevarade 
inskriftsresterna. 

Runornas  ordningsföljd råder  de t  ingen tvekan  om.  Olafr hnakki ä r  sålunda runstensresaren. Däremot  
k a n  m a n  icke u t a n  vidare sluta sig till  vems minne som vården h a r  ägnats.  R .  12-21 kunna  otvivelaktigt 
h a  h a f t  den innebörd, som Jungner  föreslagit, ut gærva fæmtan bo, 'u treda,  u tbeta la  femton gårdar ' .  Men icke 
heller h ä r  f inns i så  fall något  personobjekt bevarat .  Återstoden a v  inskriften före förbannelsen utgöres a v  
alltför få ,  spridda och i d e  flesta fall h å r t  skadade runor,  vilka icke, h u r  fantasieggande uppgif ten ä n  k a n  vara ,  
g e  tillräckligt underlag för  e n  sammanhängande tolkning. 
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Jungne r s  upp fa t t n ing  a v  inskr i f ten  som e t t  a rvsdokument  k a n  all tså i f rågasät tas .  Möjligen ä r  d e n  e n  
rä t t shandl ing ,  unde r  fö ru t sä t tn ing  a t t  r .  12-21 tilläggas d e n  o v a n  angivna  innebörden.  D e n  däre f te r  löpande 
runfö l jden  h a r  förmodligen u t g j o r t  ungefär  ha lva  inskr i f ten  och k a n  så lunda  h a  givi t  r i s taren tillfälle a t t  
n ä r m a r e  precisera bestämmelsen.  N å g o t  bevis f ö r  a t t  12-13  ra  verkligen ä r  s lu te t  a v  inf .-formen till ve rbe t  
gærva f i nns  emellertid in te .  D e t  skulle j u  formel l t  s e t t  möjligen k u n n a  t i l lhöra d e t  indif ferenta  ve.ua eller 
n å g o t  a n n a t  o r d  m e d  d e n n a  avslutning.  M a n  b ö r  också hål la  i minne,  a t t  j u s t  u t t r y c k e t  fæmtan bo, såsom 
r e d a n  J u n g n e r  f ö r t  f r a m ,  l i t t e rä r t  förekommer som bildligt u t t r y c k  f ö r  en  s tor  förmögenhet  över h u v u d  t age t ,  
nämligen i eddadik ten  Oddrúnargrá t r  s a m t  e n  isländsk redakt ion  a v  d e n  danska  folkvisan o m  Valdemar  
d e n  store,  h a n s  dro t tn ing  Sofia och h a n s  frilla T o v a  (Svend Grundtvig ,  Danmarks gamle Folkeviser 3, 1862, 
n r  121, s .  20  f.) .  

I v a r  Lindquis t ,  Sparlösastenen, s .  128 no ten ,  b e t r a k t a r  inskr i f ten  som »hittills onöjak t ig t  behandlad», 
m e n  h a n s  egen to lkning a v  f rams idans  mi t tpa r t i ,  r .  12-28,  »uas vint]ra fæmtán, þá kænnþis [mqnnit ' h a n  
v a r  f e m t o n  å r  gammal ,  d å  h a n  g jorde  sig k ä n d  som man'», g runda r  sig p å  e n  läsning som i vikt iga de ta l je r  
ä r  mindre  sannolik.  

Kan t s idans  r is tning u tgör  b ö r j a n  till e n  s jälvständig sats,  h ä r o m  äro  alla ense, l iksom o m  a t t  denna  sa t s  
h a r  k a r a k t ä r e n  a v  e n  förbannelse r i k t a d  ant ingen m o t  e n  k ränkn ing  a v  d e  bestämmelser ,  som huvud in ­
skr i f ten  k a n  h a  innehålli t ,  eller m o t  åve rkan  p å  minnesvården.  M a n  f inner  åtskilliga sådana  förbannelser  u t ­
t r y c k t a  i runinskr i f ter ,  o f t a  formulerade e f t e r  e n  schablon, som i m å n g a  fa l l  innebära  e t t  h o t  m o t  veder­
börande  gärningsman a t t  hemfal la  å t  perversitet ;  j f r  Lis  Jacobsen ,  Forbandelsesformularer (1935). Hindsberg-
inskrif ten innehåller ingen a v  d e  m e r a  k ä n d a  hotelseformlerna (den ä r  e j  heller upp tagen  i Jacobsen  a .a . ) ,  
som t . e x .  ä r  fa l le t  m e d  V g  67. »I s iarþ  synes föreligga presensstammen,  t ro l .  i kon junk t iv ,  t i l l  d e t  i Väst­
götalagen förekommande  imperf .  sarþ 'skändade'», säger J u n g n e r  (a .a .  1935, s .  42). D e t  å sy f t ade  texts tä l le t  
(Rät t lösabalken 5: 2) lyder  i n  extenso e f t e r  B .  Sjöros'  u t g å v a  (1919): »,Iak sa,  a t  m a þ æ r  s a r þ  þ ik . '  , H v a r  æ r  
þ æ t ? '  , Þ u ' ,  k o þ  han .  , I ak  skyrskutær  þ y ,  a t  þ u  kallæþi m i k  vkuæþinsorþ ok f i rnær  orþ. '  Þ æ t  æ r  sæxtanør toghæ 
sak  i h v a r n  þriþiung.» S a m m a  ve rb  förekommer i f v n .  lagar,  sannsordinn, s a m t  i fisl. l i t te ra tur ,  t .  ex. Sneglu-
Ha l l a  Þ á t t r :  H a r a l d  hå rd råde  visar  Hal le  e n  vacker  y x a  och f rågar :  »Viltu l å t a  serðast  t i l  øxarinnar?» Fr i t zner  
översät ter  fisl.  ser da 'søge sin maskul ine K jønsd r i f t  t i lfredsstillet v e d  legemlig Omgjængelse m e d  e t  a n d e t  
levende Væsen' .  A v  beläggen a t t  d ö m a  t y c k s  m a n  o f t a s t  h a  a n s e t t  b r o t t e t  åvi la  d e n  som spelade kv innans  
roll, v i lket  snaras t  ger ve rbe t  betydelsen 'begagna i homosexuellt  sy f t e ' .  S å  h a r  också va r i t  fal le t  i denna  run ­
inskrif t .  J f r  i ä m n e t  E .  Noreen,  Fornvästnordisk diktning i Uppsala Univ. Årsskr. 1922, s. 37 f .  I .  Lindquis ts  
to lkning a v  d e t t a  inskrif tspart i ,  delvis g rundad  p å  felläsning, a . a .  s. 128 noten ,  »alir : kaui : s iarþ-  . . .  Allir 
gœyi siarþ[qnda mqnn þqnn's of briúti'. 'Alla m ä n  m å  skälla f ö r  o tuktsbedr ivande  (och d ä r m e d  förvisa u r  
samhället)  d e n  m a n ,  som nedbry te r  d e n n a  sten!'», m å s t e  all tså avvisas.  

J u n g n e r  d iskuterar  också i e n  n o t  i a .  a .  1935, s .  42, vokalismen i verbe t .  »Är läsningen och uppfa t tn ingen  
a v  s iarþ  r ikt ig,  h a r  således ve rbe t  i inf ini t iv  h e t a t  siarþa, icke  sserþa, som Schlyter  o . a .  ansett.» Lindquis t  
d ä r e m o t  hänvisar  (a. a .  s .  128 noten)  i f r å g a  o m  brytningsdif tongen till »A. K o c k s  överväganden o m  d e t  
påfal lande o b r u t n a  serda» (ANF 31, 1915, s .  366), som går  u t  p å  a t t  serda h a r  obru ten  e-vokal e f t e r  d e n  
vanligare variat ionsformen  streda. 

Bet rä f fande  satsens fo r t sä t tn ing  säger Jungne r :  »Ordställningen  Alla Gaut skände i s t . f .  Alla skände 
Gaut t y d e r  p å  a t t  hotelsen v a r i t  upps tä l ld  i versform». Mot  bakgrunden  a v  sin upp fa t t n ing  a v  huvudinskr i f ten  
som a rvsdokument  t ä n k e r  sig J u n g n e r  gissningsvis, a t t  hotelseformeln i sin he lhet  l y t t :  

Inskr i f tens  avslutning undandra r  sig emellertid n u  t i l l  fö l jd  a v  a t t  s tenen ä r  d e f e k t  v a r j e  bedömande.  
O m  b inamne t  hnakki se  V g  9,  o m  n a m n e t  Gautr se  S m  5.  
Med stenens övre  del  h a r  möjl igheterna a t t  n å  visshet  o m  innehållet  i d e n n a  synnerligen in t ressanta  in­

skr i f t  g å t t  förlorad,  så  m y c k e t  m e r a  beklagligt, som d e t  t ycks  gälla e n  d e n  vikingat ida  Vadsbobygdens stor­
bonde,  e n  väs tgötsk  motsvar ighet  t i l l  Upp lands  Ja r l abanke .  

Allir Gaut siarþi 
en a grip gangi. 

'Alla G a u t  skände,  
o m  h a n  m o t  a v t a l  går . '  
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F i g .  18.  V g  106. L e k s b e r g s  s n ,  K a r l e b y ,  L a s s e g å r d e n .  E f t e r  f o t o  a v  S .  B .  F .  J a n s s o n  1949. 

106.  Leksbergs sn, Karleby, Lassegården. 

Litteratur: S .  B .  F .  J a n s s o n ,  F y n d -  o c h  b e s i k t n i n g s r a p p o r t  2 9 / u  1949 (ATA);  H .  W i d e e n ,  V ä s t s v e n s k a  v ik inga t id s ­
s t u d i e r  (1955), p a s s i m .  

Runstenen,  som saknar rotända,  förvaras i Lassegårdens bryggstuga. Stenen påträffades  1949 i sam­
b a n d  med grävningsarbeten för  vattenledning. Den  låg p å  1 m .  d j u p  i trädgården, 2 m .  Ö om Lassegårdens 
östra gavel. Samtidigt påträffades några ben, d e  flesta förmultnade.  P å  andra  platser i huvudbyggnadens 
nä rhe t  h a  »mängder a v  ben» påt räf fa ts .  Omkring 300 m .  å t  Ö s tår  p å  en gårdstomt e n  rest  s ten  u t a n  inskrift .  

Blågrå, skiktad gnejs. H ö j d  1,15 m. ,  framsidans största bredd 0,50 m ;  den  vänst ra  smalsidan, d ä r  run­
inskriften står,  ä r  18-20 cm. bred.  Y t a n  ä r  p å  framsidan,  som innehåller bildristning, svår t  flagrad, varigenom 
e n  stor del a v  ristningen h ä r  h a r  g å t t  förlorad. P å  flera ställen synas linjerna endast  som e n  skuggning i flag-
ringens bot ten.  Uppti l l  p å  framsidan ä ro  l injerna i al lmänhet djupare .  Figuren föreställer e n  ansiktsmask i 
Mammenstil. Vad  som funni ts  nedanför k a n  tyvä r r  p å  grund  a v  ristningens fragmentariska karak tä r  e j  u t ­
redas.  

Runinskriften,  som finnes p å  stenens vänst ra  smalsida, ä r  anbragt  i t v å  parallella rader.  Runor  och 
skiljetecken äro samtliga d j u p a  och tydliga. Inskrif ten saknar  bör jan  och slut. 
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Inskrift:  

. . .  a : kubl : iftiR : | • þoru • moþur  : s . . .  
5 10 15 20 

... [gærv]a kumbl æftÍR Þoru, moður s\ina\ ... 

»... göra minnesmärket efter  Tora, sin moder ...» 

Till läsningen: Före  1 a finnas inga spår a v  ristning. I 2 k finnes en d j u p ,  naturlig urgröpning mellan 
hs t  och bst .  6 i ä r  ej  stungen. Före 11 þ, som upptill börjar  den nedre raden, finnes en d j u p  och tydlig punk t  
som skiljetecken. 12 o,  som ä r  alldeles säker, ha r  förlorat e t t  kor t  stycke a v  hs t  under nedre bst .  I 13 r ä r  
nedre delen a v  bst  skadad; denna skada uppstod, d å  finnaren med spettet bröt u p p  stenen; han  visste ännu 
icke, a t t  den bar  ristning. I skadans k a n t  k a n  hela bs t  spåras. 17 þ ha r  förlorat h s t  nedanför bistavens undre  
utgångspunkt.  18 u ha r  förlorat nedre hälften a v  bst  i en d j u p  flagring. I 19 r ha r  nedre delen förlorats genom 
kantflagring. Skiljetecknet efter 19 r består a v  t v å  punkter.  Ef te r  20 s finnas inga spår a v  ristning. 

Inskriften ä r  defekt i början och slutet. 20 s ä r  bör jan a v  ordet  sina 'sin'; efter 20  s h a  följ t  minst  3 
runor. Inskriften har  bör ja t  med e t t  namn,  varefter ha r  föl j t  predikatet  let gærva. Framför 1 a har  sålunda 
s t å t t  e t t  namn jämte  6 runor  lit ker och t v å  skiljetecken. D å  man  kan  förmoda, a t t  ristaren någorlunda 
j ämnt  ha r  fördelat inskriften p å  d e  båda raderna, torde efter  moþur : s[ina] h a  föl j t  e t t  adjektiv,  koþa 
goda »goda» e.dyl.  

Man kan  beräkna, a t t  ungefär halva den ursprungliga inskriften befinner sig p å  det  bevarade överstycket 
a v  stenen. Stenens ursprungliga höjd  torde h a  var i t  2 m .  eller snarast något mera. 

13. Leksbergs sn, Karleby, Nolgården. 
P l .  13. 

Litteratur: T 52 .  J .  H a d o r p h ,  Re s e be s k r ivn ing  ö v e r  K .  Ca r l  X I : s  R e s a  i Sver ige  1673, b l .  100 ( K B  F f 5 ,  r e n s k r i f t  a v  
a n n a n  h a n d ) ;  J .  P e r i n g s k i ö l d ,  M o n u m e n t a  9,  b l .  10 b ;  A .  T i d s t r ö m ,  R e s a  t i l l  S k å n e  1756 ( U U B  S 32); P .  T h a m  i L i l j egrens  
S a m l i n g a r  Msc : t  R u n i r  fo l .  (ATA);  P .  A .  S ä v e ,  B e r ä t t e l s e  1862, s .  9 4  ( A T A ,  t r .  i A T S  2,  1869, s .  121 f . ) ;  G .  S t ephens ,  O N R M  
2 (1867-68) ,  s .  726 f . ;  O .  v o n  F r i e s e n  i R u n o r n a  (Nord i sk  k u l t u r  6 ,  1933), s .  178; O .  S jögren ,  Sver ige  4 (1933), s .  420;  
H a n d l i n g a r  1934, 1936 ( res tau re r ings rappor t )  i A T A ;  H .  W i d e e n ,  V ä s t s v e n s k a  v ik inga t id s s tud ie r  (1955), s .  161 f .  

Äldre avbildningar: S ä v e ,  b l ä c k t e e k n i n g  (i a . a . ,  å t e r g i v e n  s o m  t r ä s n i t t  i A T S  2); S t e p h e n s  a . a . ;  O .  E r l a n d s s o n ,  t r ä s n i t t  
(i T 52). 

Runstenen står rest 4 m .  Ö om landsvägen Mariestad-Ek, 1200 m .  SSÖ om Leksbergs kyrka, där  en  
bro leder över e t t  obetydligt tillflöde västerifrån till Tidan. H ä r  restes stenen 1936 efter a t t  ha,  som H .  Jungner  
1934 meddelar, »på senare t i d  något flyttats». Tillgängliga äldre källor ge också vid handen, a t t  stenens 
placering vari t  ungefärligen densamma alltsedan 1600-talet. J .  Hadorph (1673): »Nidre p å  Lekzbergz giärde 
widh stora wägen som löper å t h  Skiöfde och Skara etc. står thenne steen» (bild och uppteckning saknas). 
Borgmästaren i Mariestad (1735, i Peringskiölds Monumenta): »wid landswägen wid Karleby». A. Tidström 
(1756): »på wänstra handen wid wägen mi t t  ned för Karleby». P .  A. Säve (1862) omtalar stenen »nu upprest 
der den hittills legat, med runsidan neråt,  å 'Kappaslyckan' eller Runstensgärdet af Karleby Nordergården 
u t i  Leksberg, jemte landsvägen». 

Rödaktig granit. Hö jd  1,95 m., bredd 0,67 m .  Ristningsytan ä r  skrovlig, tämligen oskadad. Ristningen 
ä r  d j u p  och tydlig. 

Inskrift :  

x þ o r i r x s k u b a x r i s t i  stin : þikno : iftir I k i t i lxsun  : sin : | x a u k x u f t i r  : o l a f x s t r o  : s i n o x  
5 10 15 20 25 30 35 40 *45 50 55 60 

ÞOTÍR sko[f[pa resti sten þenna æftin Kætil, sun sinn, ok æftÍR Oluf, [fo]stro sina. 

»Tore skorpa reste denna sten efter  sin son Kät t i l  och efter Oluv, sin fosterdotter (fostermor).» 


